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[TRANSLATION TRADUCTIONJ

No. 4683. AGREEMENT’ BETWEEN THE GOVERNMENT
OF THE LEBANESE REPUBLIC AND THE UNITED
NATIONS CHILDREN’S FUND CONCERNING THE
ACTIVITIES OF UNICEF TN LEBANON. SIGNED AT
BEIRUT, ON 3 JULY 1956

The Governmentof the LebaneseRepublic and the United Nations
Children’s Fund,

Whereasthe GeneralAssemblyof the United Nations,by resolution57 (I)
adoptedon 11 December1946 2 createdaChildren’sFund(hereinafterreferred
to as “the Fund“) as a subsidiaryorganof the United Nations,andamended
its termsof referenceby resolution417 (V) adoptedon 1 Decemberf95Ø,3 and

Whereasthe Governmentof the LebaneseRepublic (hereinafterreferred
to as “the Government“) has expressedthe desire to receivethe aid of the
Fundfor children, adolescentsandexpectantandnursing mothers(hereinafter
referredto as “ the personsto be aided“) within its territories,

Have agreedas follows:

Article I

PLANS OF - OPERATIONS

A. On eachoccasionthat the Go’~rernmentwishes to obtain assistancefrom
the Fund, it shall preparea plan of operationsdescribingthe proposedpro-
gramme,the commitmentsproposedto be undertakenby the Governmentand
the Fund respectively,and the meansproposedto ensurethe proper use and
distribution of suppliesor other assistancewhich the Fundmay provide.

B. The Fund, after examining the needfor such assistanceand taking into
accountits availableresources,will decideon its own participationin theproposed
plan,and the Governmentand the Fundwill agreeon a mutually acceptable
plan of operations(hereinafterreferredto asthe” approvedplan “). Approved
plansmay be amended,shouldcircumstancesso require, in any manneragreed
to betweenthe Governmentand the Fund. This Agreementshall then apply
to suchplansasamended.

‘Came into forceon 6 January1958, thedateof its ratificationby theLebaneseGovernment,
in accordancewith article X.

‘United Nations,Resolutionsadoptedby the GeneralAssemblyduring the SecondPart of the
First Session(A/64/Add. 1), p. 90.

‘United Nations, Official Recordsof the GeneralAssembly,Fifth Session,SupplementNo. 20
(A/1775),p. 40.
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Article II

Fum~usHINGOF SUPPLIES AND SERVICES

A. The Governmentandthe Fund, in accordancewith their respectivecom-
mitmentsunder any approvedplan of operations,shall provide suppliesand
servicesfor the personsto be aidedin Lebanon.

B. The Fund shall provide the suppliesandservicesunder this Agreement
free of charge.

C. The Governmentundertakesthat the suppliesand servicesprovided by
the Fundshallbe distributedto, or madeavailablefor thebenefitof, the persons
to be aided, in accordancewith the approvedplan of operationsandwith the
policies adoptedby the Fund in consultationwith the Government.

Article III

TRANSFERAND DISTRIBUTION OFSUPPLIES

A. The Fund shall retain full ownershipof its supplies until consumedor
usedby thepersonsto be aided,or, in the caseof capitalgoods,until thetransfer
of title or during theperiod of loan, asmay be providedin the approvedplan.

B. The Fund shall entrust its suppliesto the Governmentfor handling and
distribution on behalf of the Fund for the benefit of the personsto be aided.
In distributing or otherwisehandlingsuch supplies,the Governmentshall act
as agentfor the Fund. In dischargingthis responsibility,the Governmentmay
avail itself of the servicesof agenciesoperatingwithin the countryandchosen
by agreementbetweenthe Governmentandthe Fund.

C. The Governmentundertakesto seethat thesesuppliesareused,dispensed
or distributedequitablyandefficiently on the basisof need,without distinction
as to race,religion, nationalityor political opinion.

D. It is agreedthat suppliesand servicesprovided by the Fund shall be in
additionto, and not in substitutionfor, the budgetchargesor other resources
which the Governmentor otherauthoritieswithin the countryhaveestablished
for similar activities. No rationsto which the personsto be aidedare entitled
at the time of the approvalof a plan of operationsshallbe reducedby reason
of the suppliesprovided by the Fund.

E. The Fund may, at its discretion,causesuch distinctive markings to be
placedupon the suppliesprovided by it as it may deemnecessaryto indicate
thatsuchsuppliesareprovidedundertheauspicesof the Fundandare intended
for the personsto be aided.
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F. The personsto be aidedshallnot be requiredto pay directly or indirectly
for the costof anysuppliesor servicesprovidedby the Fund.

G. The Governmentshall makeall arrangementsfor, and shall sustain all
operationaland administrativeexpensesor costs incurred in the currencyof
Lebanonwith respectto, the reception, unloading, warehousing,insurance,
transportand distribution of the suppliesfurnishedby the Fund.

Article IV

EXPORTS

The Governmentagreesthat it will not expectthe Fundto furnishsupplies
for the aid and benefit of children, adolescentsand expectantand nursing
mothersif the Governmentexports-any suppliesof the sameor similar nature,
exceptin specialcircumstancesrecognizedassuchby theProgrammeCommittee
of theExecutiveBoard of the Fund.

Article V

RECORDSAND REPORTS

A. The Governmentshallmaintain adequateaccountingandstatisticalrecords
of the Fund’s operationsnecessaryto dischargethe Fund’s responsibilities,
andshall consultwith the Fund, at its request,with respectto themaintenance
of such records.

B. The Governmentshall furnish the Fund with such records, reportsand
information concerningthe operationof approvedplans as the Fundmay find
necessaryto the dischargeof the responsibilitiesentrustedto it by the General
Assembly.

Article VI

RELATIONSHIP BETWEEN THE GOVERNMENT AND THE FUND

IN THE CARRYING OUT OF THIS AGREEMENT

A. It is recognizedand understoodby the Governmentand the Fund that,
in order to carry out this Agreement,it will be necessaryto establisha close
andcordialrelationshipof co-operationbetweenofficials of theGovernmentand
officers of the Fund. The Fund shallprovide duly authorizedofficers to visit
periodicallyor to bestationedin Lebanonfor consultationandco-operationwith
the competentofficials of the Governmentwith respectto the shipment, re-
ceipt,anduse or distribution of thesuppliesfurnishedby theFund, to consider
andreview the needsof the personsto be aided in Lebanon,and to advisethe
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Fund on the progressof approvedplans of operationsunder this Agreement
and on anyproblemswhich the Governmentmaywish to submit to the Fund
with regardto assistanceto the personsto be aidedin Lebanon.

B. The Fund and the Governmentagreethat, for the abovepurposes,the
Fund may maintain an office in Lebanonthrough which its officers may be
reachedandthroughwhich it will conductits principal business.

C. The Governmentshall facilitate employment by the Fund, as officers,
clerical staff or otherwise,of such residentsandnationals of Lebanonas may
be requiredto dischargethe Fund’sfunctionsunderthis Agreement.

D. The Governmentshallpermit duly authorizedofficersof the Fundto have
accessto therecords,accountbooksor otherdocumentsrelatingto the distribu-
tion of suppliesfurnishedby the Fund. The Governmentshallfurtherpermit
authorizedofficers of the Fundentire freedomto observethehandling,distribu-
tion and useof such suppliesandthe maintenanceof loanedcapitalgoodsat
any time and at any place,and to examinethe processesand techniquesof
distribution and make observationsthereon to the competentGovernment
authorities.

E. If anoffice isestablishedin theterritoryof theGovernmentunderparagraphB
of this article, the Governmentshall, in agreementwith the Fund, make
arrangements,andmeetthe costsincurred in the currencyof Lebanon,for the
housing, subsistence,motor transportandtravel of the officers to be provided
by theFundunderthisarticle, for theestablishment,equipmentandmaintenance
of the office, for clerical andotherassistance,for postal, telephonicand tele-
graphiccommunications,andfor otherservicesnecessaryto carryouttheactivities
provided for by this article.

Article VII
IMMUNITY FROM TAXATION

A. The Fund, its assets,propertyand incomeand its operationsandtransac-
tions of whatsoevernatureshall be exempt from all taxes, fees, tolls or duties
imposedby the Government,by any political subdivision thereof or by any
otherpublic authorityin Lebanon. TheFundshallalsobeexemptfromliability
for thecollectionor paymentof anytax, fee,toll or duty imposedby the Govern-
ment, by any political subdivision thereof or by any other public authority.

N’ 4683



1959 Nations Unies — Recueildes Traités 155

B. No tax, fee, toll or duty shallbe leviedby the Government,by anypolitical
subdivisionthereofor by anyotherpublic authority on salariesor remuneration
for personalservicespaidby the Fundto its officers, its employeesor otherFund
personnelwho arenot nationalsor permanentresidentsof Lebanon.

C. The Governmentshall takesuchactionas is necessaryto give effectto the
foregoing provisions of this article. In addition the Governmentshall take
such further action as may be necessaryto ensurethat suppliesand services
furnishedby the Fundarenot subjectedto any tax, fee, toll or duty in a manner
which reducestheresourcesof the Fund.

D. The Governmentshall undertaketo pay all taxes, fees, tolls or duties
referredto in the precedingthree paragraphsof this article if its laws do not
allow such exceptions.

Article VIII -

PRIVILEGES AND IMMUNITIES

The Governmentrecognizesthat the Fund, as a subsidiaryorgan of the
United Nations,and-its personnelareentitled to the privilegesand immunities
provided for them by the Conventionon Privileges and Immunities adopted
by the GeneralAssembly of the United Nations,’ to which Lebanonacceded
on 10 March 1949.2

Article IX - -

PUBLIC INFORMATION - - - -

TheGovernmentshallafford the Fundopportunityfor, andshallco-operate
with theFundin, making public informationregardingthedeliveryanddistribu-
tion of suppliesfurnishedby the Fund.

Article X
PERIOD OF AGREEMENT

A. This Agreementshall comeinto force on the dateof ratification. It shall
remainin force during the periodprovidedin the plansof operationsapproved
underthis Agreement,plus a reasonableperiodfor the completionof an orderly
liquidation of all Fund activities in Lebanon.

1 United Nations,TreatySeries,Vol. 1, pp. 15and263; Vol. 4, p. 461; Vol. 5, p. 413; Vol. 6,
p. 433; Vol. 7, p. 353; Vol. 9, p. 398; Vol.11, p. 406; Vol. 12, p. 416; Vol. 14, p. 490; Vol. 15,
p. 442; Vol. 18, p. 382; Vol. 26, p. 396; Vol. 42, p. 354; Vol. 43, p. 335; Vol. 45, p. 318; Vol. 66,
p.

3
46;Vol.70, p. 266;Vol. 173,p. 369; Vol. 177,p. 324;Vol. 180,p. 296; vol.202,p. 320; Vol. 214,

p. 348; Vol. 230, p. 427; Vol. 231, p. 347; Vol. 247, p. 384; Vol. 248, p. 358; Vol. 252, p. 308;
Vol. 254, p. 404; Vol. 261, p. 373; Vol. 266, p. 363; Vol. 270, p. 372; Vol. 271, p. 382; Vol. 280,
p. 346; Vol. 284, p. 361; Vol. 286, p. 329; Vol. 308, p. 300, andVol. 316, p. 268.

‘United Nations,TreatySeries,Vol. 26, p. 396.
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B. In case of disagreementas to whether the terms of this Agreementare
being compliedwith, the mattershallbe referredto the ProgrammeCommittee
of the ExecutiveBoardof the Fundfor settlement.

DONE in the Frenchlanguageandsignedat Beirut, on 3 July 1956.

For the Government For the United Nations
of the LebaneseRepublic: Children’s Fund:

Fouad AMMOUN Stewart SUTTON

Secretary-Generalof the Ministry Chief Representative
- of Foreign Affairs for theEasternMediterranean

Annex I attached

ANNEX I

1. Withoutprejudicetotheprovisionsof theConventiononthePrivilegesandImmunities
of the United Nations,1the Fundshall conferwith the Governmentof the Lebanese
Republicbeforeprovidingofficers to visit periodicallyor to be stationedin Lebanonin
connexionwith the assistanceprogrammesof the Fundin Lebanon,in accordancewith
articleVI, paragraphA, of the Agreement.

2. The first sentenceof article VI, paragraphD, of the Agreementproviding that
“The Governmentshall permit duly authorizedofficers of the Fundto haveaccessto
the records,accountbooksor otherdocumentsrelating to the distribution of supplies
furnishedby the Fund” shallbe understoodto meanthatthe Governmentshall furnish
authorizedofficers of the Fund with such relevant information or documentsas the
Fund may require.

3. The entirefreedomwhich, underarticle VI, paragraphD, the Governmentshall
permit authorizedofficers of the Fundto observethe handling, distribution anduseof
suppliesat anytimeandat anyplaceshallnotconferon officersof the Fundthe right to
supervisetheseoperationsbutshallmeanonlythatsuchofficersshallhaveentirefreedom
to witnesstheprogressof theseoperationsas“ observers“. Nevertheless,theforegoing
shall not affecttheright of authorizedofficersof the Fundto observewithentirefreedom
themaintenanceof loanedcapitalgoodsin warehousesandto examinethe processesand
techniquesof distribution andmakeobservationsthereonto the competentGovernment
authorities.

4. Article VI, paragraphE, shall not haveeffect pendingthe conclusion,if necessary,
of a specialagreement.

5. The taxes,fees, tolls or dutiesreferredto in articleVII shall include incometax.

1 Seefootnote 1, p. 155 of this volume.
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6. Shouldthe Governmentso request,the Fund shall furnishsuch information as it
considersrelevant to assistthe Lebanesefiscal authorities, including a list of those
Lebanesetaxpayerswith whom the Fund shall haveestablishedcommercialrelations.

7. It is agreedthat article X, paragraphB, shall be replacedby the following:
“In caseof disagreementasto whetherthetermsof this Agreement(excepting

article VIII) arebeingcompliedwith, themattershall bereferredto theProgramme
Committeeof the ExecutiveBoardof the Fund for settlement. TheProgramme
Committeeshall invite a representativeof Lebanonto presenthisviewsto it, either
in writing or in personif he sodesires.”

DONEin theFrenchlanguageandsignedat Beirut, on 3 July 1956.

For the Government For the United Nations
of the LebaneseRepublic: Children’sFund:

Fouad AMMOUN StewartSUTTON
Secretary-Generalof the Ministry Chief Representative

of Foreign Affairs for theEasternMediterranean
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